
Я сидел в этом свечном доме с Ден-Ден-Муси. Я искал повсюду леди Нами и принцессу Виви,
чтобы стать их сияющим рыцарем. Джунгли были опасным местом.

Может быть, они будут благодарны, когда я спасу их, что они предложат мне.

Я решил выпить чаю. Может быть, они тоже найдут этот дом.

Зазвенел Ден-Ден-Муси.

Я поднял трубку и ответил: "Алло? Это дерьмовый ресторан. Что бы вы хотели заказать?"

“Хватит валять дурака. Почему бы тебе не отправить отчет?" Это был грубый голос.

“Отчет”.- Мне было любопытно. Зачем мне посылать сюда отчет? “Кто ты такой?"

“Это я. Мистер Зеро."

Дерьмо. Это место должно быть там, где работает агент Барок Воркс. Давай посмотрим. Свеча.
Кто, по словам Юто, обладал свечными способностями?

Мистер 3?

“Мистер Зеро?”- Осторожно ответил я. Это был Шибуки.

“Прошло уже довольно много времени с тех пор, как я посылал тебе свои приказы. Каков твой
статус Мистер 3?"

Я был прав. Это был мистер 3. Так. Мои друзья в порядке?

Черт подери! Надеюсь, все мои друзья в порядке.

“Почему ты молчишь?”- Это меня напугало. Он что-то заподозрил? “Я задаю тебе вопрос. Ты
устранил принцессу Виви и пиратов Соломенной Шляпы или нет?"

Я остановился, опасаясь худшего. Однако мне нужно было позаботиться об этом. Я вздохнул,
чтобы успокоиться и соврать получше.

“Да”, - солгал я, надеясь, что они не были мертвы в реальной жизни. “Я выполнил свою
миссию. Всех людей, которые знали твой секрет, больше нет. Нет необходимости в дальнейшем
преследовании."

“Понятно. Невезучие уже направились к вам."

Кто такие невезучие? Про них вроде не говорили. Может быть, мне нужно больше внимания
уделять длинным объяснениям Юто.

“Как только они подтвердят успех вашей миссии, они передадут вам посылку."

“Невезучие? Посылка?”- Мне нужно было узнать больше информации.

“Да. Этернал Пос Алабасты."

Если я отдам его Виви, возможно, она будет так счастлива, что попросит выйти за меня замуж.

Я буду принцем... снова...



“Как только получите его, отправляйтесь в Алабасту со своим партнером. Время пришло. Мы
должны выполнить самый важный шаг нашего плана. Ждите дальнейших подробностей, как
только прибудете в Алабасту."

Это означает, что страна принцессы Виви будет атакована в ближайшее время. Тогда нам
нужно поторопиться.

Я поднял глаза и увидел Выдру и Стервятника.

Они упомянули, что Выдра и Стервятник привлекли их. Должно быть, это и есть невезучие.

Я быстро справился с ними, но они успели выстрелить из пистолета. Надеюсь, Крокодайл этого
не слышал.

Снова зазвенел Дэн Дэн Муси.

“Что случилось?”

“Оу, это неважно. Ничего. Один из пиратов только что оказался едва живым”.- Я быстро
соврал. “Но я его прикончил, так что не беспокойся об этом."

“Один из них... был ли жив?”- Я почувствовал холодок, когда он это сказал.

У Крокодайла нет много терпения, да?

“Разве ты не сказали... что успешно выполнил задание?"

Он был зол из-за этого.

“Я так думал. Но один из них оказался сильнее, чем я думал."

Меня прервали. “Короче говоря, ты тогда дал мне ложное сообщение."

Я старалась не сглотнуть. Мне еще повезло, что я был где-то в другом месте. “Я полагаю, что
это да, технически говоря. Но теперь я действительно прикончил его наверняка."

“Отлично ”...- Его слово "отлично" звучало очень принужденно. “Просто направляйся прямо в
Алабасту. Это последний раз, когда я связался с тобой через Дэн Дэна Муси. Я не могу
позволить морпехам отследить этот звонок. Заказы будут доставлены традиционным способом.
Удачи Мистер 3”.- Он повесил трубку.

Я внимательно оглядел Выдру и Стервятника. Я их смогу приготовить.

“Где же этот Этернал П ос?”- Я улыбнулся, когда увидел его.

Виви поцелует меня за это.

В этот момент дверь кто-то выбил.

Что? Крокодайл здесь! Я не видел, кто это был.

“Санджи! Ты в порядке?"

Это был Юто.



“Ты чертовски меня напугал. На мгновение мне показалось, что это Крокодайл. Что ты там
делал? Как ты узнал, что я здесь?"

"Хаки Наблюдения. Я осматривал окрестности”.- Говоря это, он потирал левую ногу.

“И что же ты нашел?"

"Ничего. Но наши друзья боролись с кем-то, я думаю эти были Барок Воркс. Не волнуйся, они
выиграли!"

Я немного посмотрел на него, когда он это сказал. Он не выглядел избитым, когда сказал это, а
это означало, что он не дрался.

"Ну, хорошо. Смотри, что у меня есть!"

“Это как?” - Он посмотрел на то, что я только что поднял.

“Да, так. Этернал Пос Алабасты. Теперь Виви обязательно поцелует меня."

Юто стал хмурым.

“Давай поторопимся и встретимся с ними." Он быстро ушел. Я побежал за ним следом.

Что привело его в плохое настроение?

Когда мы шли к экипажу, я увидел Нами и Виви. Я закричал: "Привет, Нами и Виви! И
остальные!"

“Приятно знать, что вы все в безопасности!” - воскликнул Юто.

Луффи помахал нам рукой, а Усопп выглядел раздраженным и сказал: "И тут появились вы?"

Я испуганно посмотрел на великаная. “Это мистер 3?"

“Откуда ты знаешь о Мистере 3?” - спросила Нами.

Я посмотрела на Нами и увидел, что она обнажила еще больше кожи. Казалось, что ее грудь
стала ровно на один сантиметр шире с тех пор, как я встретил ее. “Ты выглядишь как всегда
возбуждающе."

Я объяснил, что только что произошло. Как я разговаривал с Мистером 0 и получил Этернал
Пос Алабасты.

Виви тут же обняла меня.

У меня уже начала идти кровь из носа, когда я почувствовал ее грудь. Они были очень
мягкими.

Она воскликнула: "Большое спасибо Санджи. Я так волновалась, что делать?"

Я счастливо улыбнулся: "Не за что. Но я не думал, что это сделает тебя такой счастливой”.- Я
посмотрел на насмешливого Юто. Я прошептал губами: “Это моя победа."

Юто был моим единственным соперником в борьбе за женскую любовь. Больше никто не



интересовался. Луффи и Зоро не интересовались девушками; они были слишком
сосредоточены на своих целях. Усопп упомянул, что дома его ждет девушка, но он, вероятно,
лгал об этом.

А Юто в значительной степени был этот таинственный рыцарь в сияющих доспехах с его
холодной лисьей маской. Я не мог не ревновать его.

Особенно когда на Виски Пик, я посчитал, у него было ровно 42 разных красивых женщины. Я
видел, как они прикасались к нему. Он практически держал их на коленях, и они обнимали
его.

Это было абсолютное унижение, когда я, Санджи, величайший дар Бога женщинам, насчитал у
себя 24. Еще хуже было то, что не все 24 женщины благословили меня ощущением их тел.

Я не хочу, чтобы он снова превзошел меня!

“Нам пора идти”.- Сказал Юто, слегка покраснев от гнева.

Да, да, неудачник. Ты просто не хочешь, чтобы Виви начала меня целовать.

Нами и Виви согласились с ним, и мы направились к кораблю.

Зоро спросил: "Эй, ты помнишь наш конкурс?"

Конечно, Юто был моим другом, и я не испытывал к нему ненависти. Это было скорее
дружеское соперничество, которое у нас было. Он был милым и услужливым. Тот факт, что он
был готов помочь готовить только для того, чтобы я мог тренироваться, был очень
трогательным чувством. Я просто ненавидел тот факт, что у него было обаяние с дамами,
которое заставляло их сходить с ума.

У меня больше обаяния, чем у него.

Однако Зоро - это совсем другая история. Он был моим главным соперником / Немезида. Все,
что он делал, раздражало меня. Даже то, как он дышал раздражало меня.

Я ухмыльнулся ему. На этот раз я ничего не потерял. “Я уверен, что выиграл."

Маримо посмотрел на меня. "Нет. Мой улов больше."

Я стер эту улыбку с его лица.

Когда мы добрались до корабля, мы сравнили нашу добычу. Было очевидно, что мой улов был
больше, потому что у меня было больше мяса.

Однако бесцельный идиот этого не признает.

Пока мы стояли и спорили о том, у кого больше животное, наш идиот капитан сказал: “Они оба
выглядят довольно вкусно для меня."

Мы оба закричали ему: "Держись от этого подальше!"

Затем я услышал прекрасный голос, как будто посланный с небес.

“Как долго вы собираетесь препираться? Пора поднимать паруса!” – закричала Нами.



“Как пожелаешь, Нами!”- Я не мог не ответить на этот вопрос.

Вскоре мы отплыли.

Пропуск времени (30 минут спустя)

Все еще Санджи POV

Мы плыли из Литл Гарден, направляясь в Алабасту.

Два наших гигантских друга стояли в море, будто собираясь защитить нас.

Они действительно защитили нас от самого большого морского существа, которое я когда-либо
видел в своей жизни. Он был больше, чем Лабун.

Сначала было трудно доверять этим гигантам, но они помогли нам пройти.

Усопп и Луффи говорили о том, как они собираются попасть в Эльбаф.

Мускулистый идиот тренировал свои удары.

Я собирался подать девочкам напитки на палубе. Юто был рядом, отрабатывал какие-то удары
боевых искусств.

“Я должна выжить”, - услышал я голос Виви. “И вернуться в Алабасту."

Я улыбнулся. “Не надо напрягаться, Виви. Потому что я буду рядом с тобой!” - Я ухмыльнулся
ей. Однако она не смотрела на меня. Я поймал ее взгляд на Юто.

Ну же, Виви. Я так же хорош, как и Юто.

Когда я поставила напитки девочкам, я услышала грохот.

Виви закричала: "Мистер Фокс!"

Нами тоже закричала: "Юто!"

Я посмотрел и увидел, что Юто тяжело дышит на палубе. Я сказал девочкам: "Не волнуйтесь.
Возможно, он поранился”.- Я подошел, чтобы доказать свою точку зрения. Когда я разглядел
его получше, его лицо было ненормально красным.

Обеспокоенный, я положил руку ему на голову. Может быть он мне и соперник, но довольно
хороший друг.

Черт.

“Все! Это чп! У Юто очень высокая температура”.- Быстро крикнул я.

Автор: я надеюсь, вам, ребята, понравилась эта глава.

Это был глоток свежего воздуха для меня, написать историю в разных ракурсах (POV). Я хочу,
чтобы все в команде Соломенной Шляпы получили шанс засиять. Это трудно сделать, когда ты
пытаешься сбалансировать 9 персонажей. Было весело писать POV Усоппа и Санджи.

Если у кого-то важная роль в арке, я, вероятно, напишу историю с их POV.



Я надеюсь, что вы, ребята, заметили развитие, которое Усопп сравнил с оригинальной
историей. Он захотел стать сильнее, а это цель моего OC. По мере того, как история станет
глубже, вы, думаю, увидите больше развития.

К сожалению, я не напишу Нами POV в следующей арке. На мой взгляд, она действительно
играет важную роль в Арке Острова Драм. Я компенсирую это во время более поздних арок.

Подумайте о том, что мой OC сломлен, потому что он присоединился к команде и изменил ее
будущее.

Пожалуйста, оставьте отзыв, с наиболее понравившейся частью или наоборот.

http://tl.rulate.ru/book/28236/602727


